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CONDITIONS: 


Har it be printed on the ſame Character (but 
a new Hebrero) and on the ſame Paper with theſe 
Conditions. That it will contain about 60 Sheets. 

Tx Price to Subſcribers twelve Shillings, ſix where- 


of to be paid at the Time of ſubſcribing ; and the 
other ſix on the Delivery of the Book in Sheets. 


Trost who ſubſcribe for ſix, ſhall have a ſeventh 
gratis. 


Tux Names of the Subſcribers (unleſs forbidden) to 
be printed, in an alphabetical Order, at the Head of 


the Book. 


REveived of 3 „ 

fix Shillings, being the firſt Payment of Burrell's 
CriTica SACRA 3 which J promiſe to deliver to the ſaid 
or Bearer, on Pay- 


ment of the other Half. Witneſs my Hand, 


(the lord god) had ſaid; from WON 


to ſay, tell, or affirm, gainſay, 
mutter againſt, rail at 
Kal. fut. N 7 will Heat. It 


has (above R, by 12. 8. and N 
in the firſt p. inall the futures is 
turned. out, for MN. It 


the end; the 3. p. ſ. m. NUN, 
by 12. 8. It has * the laſt 


to (. ) here, by the retraction 
of the accent, by 5. 10. 3. 
2, Ny yeho-va, Jehovah, 


from mn, or TIN, zo be; be- 
changed," by 1. 6. A noun 


= 4 


From GENEs1s 
1. M vay-yo-mer, is 


beak to. 


has ſometimes (-) for (..) in 


ſy!lable; but it Is changed in- 


cauſe (and (?) are often ex- 


SPECIMEN 


Critical ANALYSIS, 


111. 1 45 1 5 0 

| heemantick, form'd by (0), by 
6. 11. 4. By the fame letter 
are the names of Iſauc, Facob, 
&c. form'd; and is the ſacred 
inexpreſſible tetragrammaton 
name of a neceflary exiſtence, 
explain'd by himſelf, Exod. 3. 


14. MIR WR mn J an 


that I am, Heb. T ſhall be what I 
/hall be; the 70 iyw iqui 6 fl 
that being, ens, really exiſting ; 
and differs from idols, 'whick 
are not, but counterfeired. Foy / 
in the Rev. i. 4. is a faithful 
interpreter of it, from him which 
is, whith was, and which 1s to 
come. It never has the affix, 
nor is in conſtruction, nor in the 
plural number, nor attributed 


pl 4 


% 


At) N 
A 


becauſe the moſt excellent and 


eternal eſſence and exiſtence is 


ſo peculiar to him alone, as 
the ocean of all perfection, and 


ſor whom all things which are, 


are not oniy made, but pre ſerv- 
ed by hin:, and could not ſub- 


fiſt one moment without his 


concurſus. The firſt letter “, 
ſome ſay, is one of the letters 
than formative of the future, 
and the root as above Ihe 
pret. has the ſame ſigiffication 
with the preſent, by 10. 5. 2. 
which proves grammatically all 
times in it. t others, per- 
haps too curious, would prove 
a trinity from the letters of it; 
thus taken out of NI, is the 
firſt perſon of the pronouns, 
by * and of the trinity; the 
I taken out of NYT be, the 
third p. f. m. of the pronouns, 
by 9. 2. but 2d. p. of the trini- 
ty, becauſe it hath two (is) 
in it. They would make the 
divine nature be underitood by 
the one, and the human na- 
ture by the other; and] in the 
middle being an extraeſſential 
ſervile, and conjunction copu- 
lative, to ify the uniting 
holy ghoſt, in applying, by his 
ſuperabundant love the redemp- 
tion purchaſed unto us. The 
heathens no doubt heard of this 
name when they called their 
God, Fove; and as the word 
in Hebrew is from eſſence, ſo 
in Greet, from 15 Zwe, The 
whole three are letters of reſt, 
by 1. x. to ſhew there is no reſt 
untill we come unto Fehevah, 


2 


is ©" SP 


to any but God Almighty ; | 


and that in him only we may 
ſafely reſt. Becauſe this word is 
pointed one way in one place, 
and another way in another (as 
there is nothing more common 
in this language than to point 
one way and read another) yet 
the four letters, wherever they 
are, can never be communi- 
cated to any creature, And as 
for that blaſphemy and ſpite of 
the Fetus againſt our ſaviour, 
that he was cunning, to find out 
the right way of pronouncing. 
this word, and ſo by itwrought 
all his miracles it is hardly 
worth refuting, fince the very 


mentioning of it is ſufficient to 


— —_ 


make the adverſary bluſh, &c. 
3. 0 N elo-hijm, Gods. 
An. rad. maſc. NN God. Its 


root is uncertain, or loſt in 
Hebr. Some from m /trength, 
or mighty ; but (..) never 
hanges into (=); nor from 
90 R /irength, forti tude, Virtue, 
becauſe of the radical 11 ; nor 
from DV” 28 their firength : 
But either from 1M 7o fivear, 


becauſe of the covenant-oath 
whereby we are bound unto 
God ; or rather, if, you will, 
from the Arabick JN (aliha) 
to worſhip, honour, reſpect, take 
care, provide for, pray unto; 
plur. maſ. here; mappick and 
patach furtivum are vaniſhed, 
by 1. 1.2, It is one of the prin- 
cipal names of God, in ſo far 
as he is the creator, governour, 
Ped, ny py of the uni- 
verle ; an inguiſhed from 

Jibovab 


Jebovab above, be cauſe F 
his mentioned when mere 
be clemency is to be exerciſ 
but Elohijm when there is a 
ſtrictneſs of juſtice ; ſee no. 49, 
and it is for the moſt t in the 
plural number, to declare his 
dich glory, and ſingular maje- 
ſty, by 8. 3. 4. This honoura- 
ble name is not only given to 
the true God, but alſo to angels, 
P/. viii. 5. thou haſt made him 
a little lower On) chan the | fix 


engels; to great men, who pre- 


Fe- 


fide, andareprofitable toothers, 


ſuch as judges and magiſtrates, 
i viii. 2. 1. he judgeth among 

gads 138. F.. i. before the gods 
will I fing praiſe unto thee. The 
very images and fictitious gods 
go by this name, F/. xcvi. f. all 
plu. conſtr, by 8. 3. INS the 


gods of the people are idols. 
* There ſeems to be an affinity 
« between this word and the] H 
« word the idols are called by, 
ix. elilim, which proper 
ce ſignifies things of nothing and 
of no value, according to the 
* nature of this name. The 
<« apoſtle faith 1. Cor. vin. 4. 
«an idol is nothing in the 
« world.” Leigb's crit. ſacr. 
This is the name God declares 
himſelf by, as the object of a- 
doration, in the firſt command- 
ment thou ſhalt have no other 


DIR, i. e. you ſhall worſhip 
none elſe; 3 and very ſuteable, 
or he that created us has a moſt 


Juſt + Re our worſhip. 
el, (ſaid) unta, a pre- 


poſition (to, with,near,) It is put | 


£3] 


ſometimes for oy abeve, uon ; 
and therefore all verbs which 
are conſtrued with , are alſo 


conſtrued with MR; z and-it is 


pointed with (..) to diſtinguiſh 
it from Be): It takes the 
affix of the plural number, and 
with the light affix has (..), as 

N, and in pauſe „N 0 me, 


9098 to ther, vgn to himſelf ; 
but with the grave or heavy af- 
it changes (.) into (, as 
ON N to you, Di, N to them. 
5. E han- ha- Hhaſti, (un- 
to) the ſerpent; from 902 to try, 
tempt, ſearch, > drags afſay, dt- 
— 8 make tryal ; a n. m. 
999 a ſerpent ; or any creeping 
vermin ; „ both a magician and 
<«« ſerpent, becauſe they work 
<« by ſerpents ;” with di emph. 
by 6. 5. which ſhews it was a 
particular noted ſerpent which 
Ae B ſpeaks of here. 
oy kij-a-ſij-tha, 
becauſe” thou haſt done, J Kij, is 
a eauſal, or rational particle ; 
becauſe, ſeeing, althe* ; with 
fix, by 6. N and becauſe ; A the 
ſtroke between, which in 
li/h is hyphen, in Hebrew 22 
line maccaph, by 5. 10. 4. and 
Joins them as one word, by ditto; 
no accent before it, by ditto ; 
from MVP to make, do, or cook ; 
the 2. p. . m. 8 
radical N, by 11. 16. the ſerpent 
or tempter had turn'd Eve's 
bag | 
. I zoth, this ; a pro- 
not demonſtrative f. g. and 
1 ſup - 


28 —A—ABͥ̊ᷣ 


- ſupplies the place of the neuter, 


plural, by | 
(: emph. TRI by 6. P/. xvili. 1. 


141 


| touch it; ſuch as rats, mice, 


by 7. 1, n. 1. and wants the 
9. 4. n. 2. with 1 


8. M a-rwr, (thou art) 
tur/ed ; from UN to curſe, mut- 
ter againſt, rail at, report ill of, 
to 7 [X be been, FE 
grace, reproach ; a part. paul- 
Tal here, curſed, diſbelieved, &c. 

$ IM at-ta, hau art; a pro- 
noun of the ſecond perſon, m. 
g. and is inſtead of a verb ſub- 
ſtantive, by 9. 4. 6. in pauſe 
In, by 15. P/. xvi. 2. and is 


read five times in ſcripture with- 


out . 

9. na- mic- col- 
hab-behe- ma, above all cattle ; 
(D) is one of the extra- eſſenti- 
al letters, pointed right, by 6. 
3. 93 a noun of all genders and 


all numbers; ſee 8. 20. 8. (1) 
is turned into (,?) by the line 


maccaph, by 5. 10. 4. N is em- 
phatick, pointed with (-) and 
dageſh, by 5. 5. NQNA from 


| DNA not uſed ; a n. c. here, a 


beaſt of labour and burthen, 
(Rab. Levi. ſays, it was ſome 


” 


ons: beaſt, of which the 


bbi's talk a great deal of non- 


ſenſe.) It comprehends the 


greater ſort of the fourfooted 
cattle, as well tame as wild. 
There are four ſorts of animals 


mentioned in ſcripture ; this is 


the firſt. Second, MY all forts 
of winged fl. Thirdly, 00. 


' 8 trampler, the leſſer and ſhort- 


er-legged animals, who move 


with four feet, and trample up- 
on the ground, and almoſt 


feft ; a noun M as above, no. 


field a n. rad. m. nIW a field, 


| 


toads, frogs, and ſuch like. 
Fourthly, rw who move with 


four or more feet, and creep 
more than trample ; as ſerpents, 
vipers, lizzards, and ſuch like, 
Gen. i. 20, We may obſerve 
when ti. and i = join 
ed, hhaiah, ſignifies a world ani- 
mal, and behemah a tame, plur. 
MANA beats. Where we may 


obſerve that Fob xl. 15. does 
not allude to the greatneſs of 
that beaſt, which is commonly 
tranſlated an elephant, from 
the bigneſs of its body, but to 
that ſtupidity and fooliſhneſs 
which is ſeen in theſe great ani- 
mals. So then an ignorant 
man tis not only a beaſt, but a 
great beaſt, a huge behemoth, a 
monſtrous great beaſt. 

10. 7701 w-mic-col, and 


above every ; from 527 to per- 


9. 1 is the prefix, and is J by 
6. 7. I. before bumaph. The 
Maſorites have obſerved that 
there are two places in the bible 
where 7 isaccented, and there- 
fore muſt be read (a) by 2. 3. 
P/. xxxv. 10. Pro. 19. 7. 

11. TT hhaij-yath, % of; 
from N zo live ; a n. f. MN s 
living creature, a company, a mob 
gathered like wild beaſts, the ani- 
mul life, an animal tame, er 
cold; in conſtr. N is changed in- 
to N, and (/) in patach, by 8. 2. 

12. M1WT haſ-ſfa-de, the 


@ piece of ground, a farm, a mg. 
| aur; 


3 


nbur; with N emph. by 6. 5 

13. Jer al-gehho- 
necha, upon thy belly; E upon, 
from my to aſcend ; a prepo- 
fition, and according as it ſtands 
in a ſentence is tranſlated, upon, 
abode, near, againſt, with, to, to- 
wards, in, for. It ſometimes 
takes a (i) in the form of a noun 
plural in conſtr, by8. 3. "2p up- 
on, Pſ. xxxii. 5. 

$ 12M gehho-necha, zhy 
belly; from JN not uſed a n. m. 
mM the belly. 
ſays it ſignifies only the belly of 
creeping things; Ferom, breaſt; 
Onkelas, belly; 70. both; be- 
cauſe the ſerpent's breaſt and 
belly are together, and he creeps 
upon both; conſtr. (.) is turn'd 
into (:), by 8. 8. 5. u the 
belly of ; and with aihx here by 

1 

14. 170 the- lech, thou halt 

95 from N * to go, walt, (the 


fame with P77) only uſed. in 


the imper. fut. and infinit. of 
«al. In fut. Aal“ the firſt rad. 
is left out in (-), by 11. II. it 
is conjugated thus 778 I will 
£0, and 2. p. ſ. here. 

15. Dl vea-phar, and duſt; 
a n. radical maſ. with a 
2 duſt, the fineſt and ſmalleſt, 
ſuch as flies about, earth deſti- 
tute of moiſture, and parted 
into the ſmalleſt particles, all 
they that go down into the dit, 
this word in the orig. P/. xxii. 
29. ſignifying their wretched 
and miſerable condition of liſe. 


plur f. 


5 
YR 


Rabbi Solomon 


Shall the du/? (the ſame) praiſe 
thee? i. e. man, who is redu- 
ced to duſt, P/. xxx. q. and his 
enemies ſhall lick du, P/. Ixxii. 
4 i. e. they ſhall ſo bend their 
eads, that they ſhall ſeem to 
lick the dit; with the prefix 
D, by 6. 3. 1. He-raiſeth u 
the poor TBYQ out of the aft, 
Pf. cxiii. 7. i. e. from the low- 
eſt and meaneſt condition of life, 
as 4 is the meaneſt of the 
earth; and with prefix), by 6. 
7. here. See 579. | 
16. 2IRT to-chal, halt thou 


eat ; from IR to eat, kal fut. 
I. p. ſ. PIR I will eat, feed up- 
on, devour ; and is ſpoken pro- 
perly of the eating of living 
creatures, but by a metaphor 
it is ſpoken of fire and ſword, 


2 p. ſ. of the fut. in kal 79 


here. See number 1. 8 
17. On yeme, (all) the days 
of ; a n. rad. maſ. Od, both a 
natural and artificial day; ſee 
40 below; plur. O days 3 in 
conſtr. by 8. 8. 3. here. 
18, Nu hhay:ye-cha, thy 
life, Kimchi ſays, his genuin 
root is WT (the ſame as Nit 
above) to live ; which is the 
only word inthe Hebrewton 
which hath (?) for the third ra- 
dical; a n. m. by ſyncope, 
life, living, 4 live thing; to 
compenſate the abſence of the 


by 4. 6. 2. DO; inconſtruct. 


, by 8. 8. 3. and with the 


athx, by 9. 11, here. 


| 


þ 


ſecond radical it takes dageſh,. 


VERSE 


> a+ ag... wa. 


T6) 


VERSE 135. 

19. TIN? yee-bha, and 
. will put) enmity; from 
Ae 79 fall out, or become e- 
-nemies, to hate; a noun f. 
Nam Hatred, enmity; with 
prefix J. of 6. 7. here. 

20, MMR a- ſhijth, Iwill 
put; from NW to put, hiph. 
fut. 1. p. ſ. m. by 16.5. 11. 

21. 732 be- necha, be- 
teen thee ; the prepoſition 

2 in, between, within; 
- with affix, by 9. 9. here; 
and with the prefix Q is the 
fame; as TN the middle, 
Gem. xlix. 10. nor the law- 
giver from between ; 120, 
out of the middle of (his feet) 
I'2} w-bhen, and between; 
the prefix) is J before the 
letters bumaph by 6. 7. 2. 

22. TORN ha-iſh-ſha, the 
woman; from Ua n. rad. 
maſ. a man; a n. f. (by 


changing (?) into (.) and 


from dem ber busband, 
MER 2 woman, a female, a 
wife; with N emphat. has 
(+), by 6. 5. Is 

28. JN zar-acha, thy 
feed; from VN to ſow, 10 
fling ſeed into the ground 10 
ve the ſpecies 3, a n. m. 


pre ; 
el, of any thing what- 


dageſh, that it may differ 


ſelf, but that which ſprings 
from the ſeed, children, po- 
ſterity; with the affix, (.) 
turns into (:) by 8. 19.8. 
and (-) being in place of 
(„) by 8. 1. likewiſe into 
(:), and the firſt (:) into a 
proper point, as (-) here, by 
8. 19. 8. and becauſe ſingle 
(:) cannot ſound under the 
gutturals, by 3. 10. there 
is a compound (=) put un- 
der y here, and makes 
y N, by 3. 9. 10. 

24. N hw, it, he, bim- 
ſelf, the ſelf ſame, this, that, 
the ſame, very; the nomi- 
native of the pron. m. 3. 
p- by 9. 2. 

25. N yeſhw-phecha, 
ſhall bruiſe thy ; from JV 
to bruiſe, break in pieces, 
bruiſe ſmall, trample under 
foot; and fome think it has 
affinity with our Engliþ 
word /buffie, and ſignifies to 
| ſouffle toes togetber ;, and is 
given both to chriſt and 


the devil, who ſhould, in a 
manner, ſtrive and wreſtle, 
and as it were ſhuffle toge- 
ther; to bruiſe by deceit, 
or lying in wait, as the 
ſerpent in the graſs; 70, i- 
ou be ſhall obſerve thee; but 
ſhould be read e He 
call affli, daſh againſt, op- 


ever, not only the ſeed it- 


preſs with grief, chaſtiſe, vex, 
| iurb, 


difturb, trouble, torment, 
bring under the yoke, make the 
enemy lay down his arms; kal 
fur, NR 7 will bruiſe, by 
16. 5. 5, and 2. p. m. en, 
with affix (+) in (:), by 14. 
2. and the affix of the 3. p. 
m, of the fut. of one per- 
ſon, by 9. 10. 8. WRWWN 
boi ſhalt bruiſe his 4 here, 
the 3. p. m. AW, and 
with the affix of the 2. p. 
m. of the fut. of one per- 


by 14. 2. TI9WW) be ball 
bruiſe thy, here. 

26. UNroſh, the head, a 
n. radical maſ.ofa large ſig- 
nification, the beginning, an 
original, entrance, riſe, birth 
of any thing, the top or crown 
of the head, highbneſs, either 
end of a thing, the accent 
cver letters, the top or ſpire of 
a building, a pinnacle, dig- 
nity, moſt excellent, the chief 
in dignity, eminent, a prince, 
captain, emperour, as the 
head is the chief part of the 
body, and governs all the 
ther partszby ametonymy, 
deadly poiſon, which is in 
the head or teeth of a ſer- 
pent or aſp, &c. 

27, Ih a-kebh, heel; 
rom APY to take hold of the 
veel, the heel, ſole of the 
/oot, the loweſt part of the 
ot, from its crookedneſs, 


— 


ſon by 9. 10. and (.) in () 


che track, fool ſtep, print of 


- — — 2 — * * 
= 


5. B60 


the foot, the extream part 3 
adverbially, laſtly, at laſt 3 
and Kimchi adds, an bire, 
wages, becauſe it is the 
laſt part of the work. 


GEN. Chap. xlix. 10. 
28. N? lo, not. When 


join'd to verbs it is an ad- 


verb of forbidding and de- 


nying 3 with ſubſtantipes 


without. Pſ. xvii. 1. 94 
in not (lips) i. e. without; 
er. ii. 1 1. in not, i. e. in that 
which is 20t; Jai. Iv. 1. 


for not, 1. e. without ; Fer. 


v. 7. by not, i. e. by thoſe 
that are not: It is read 35. 


times with q in the middle, 


thus NV; according to the 
Maſorites in 15 places writ- 
ten N, for which we muſt 
read 1? to himſelf, to him ; 
you may ſee the places in 
Buxtorf's lexicon quoted 
from Aben Ezra and four 
more, and twice written“, 
when it muſt be read NY, 
1 Sam ii. 16. and xx. 2. 


29. WD) ya-ſwr, (the ſcep- 


ker) ſhall (not) depart from; 


10 depart, go away, re- 
coil, ceaſe, ſwerve from, de- 
cline, go from one place to a- 


nother, alter, move, digreſs, - 


turn aſide, or out of the way 


Hiph. futur. NO 7 will turn- 
aſide, and 3. p. ſ. m.“ is 


one of the etban, by 10. 
11. has 


—— — 
— * * 4 - N * 
—_— ** 


[8] 


11. has (/) under them, by 
11. 16. 8. has for N, by 
16. 5. 5. 

30. Vach ſhe-bher, the 
ſcepter; a n. rad. com. but 
oftener maſc. a rod, P/. 11. 
9. 4 flaff 5 which either 
grows from the branch or 
root, a royal enſign; for 
the ſcepter which the kings 
uſed to take in their hand 
was a ſtaff; and by a me- 
tonymy it ſignifies the pow- 
er, Government, dominion, 
kingdom; and this ſcepter 
was a ſign of them all: It 
was alſo called !ribe, deſcent, 
flock, lineage, becauſe as 
many children come from 
one father, ſo many rods 
ſprout from one trunk or 
root. The twelve OWA 
ſhebhatizm (hence perhaps 
our Eng/ifþ word chieftain, 
a duke or prince) tribes 


cob, as twelve rods or ſcep- 
ters from one ſtock or tree. 
Buxtorf, to anſwer for the 
chriſtians, ſays all at once 


ter ſhall not depart from 
Fudab, i.e. kings and royal 
authority, according to the 
threefold targum, and the 
talmuds, and thoſe of late, 
viz. Rabbi David Kimchi, 
and 11, more whom I have 
ſeen, ſays he upon this word; 


— 


come from one father Ja · 


in his lexicon. The ſcep- 


to interpret it otherways.' 


31. Nied mij-hw-da, 
from Judah ; from MIT! 70 
caſt or throw, hiphil Y 70 


caſt out the voice, confeſs free- 


ly, to praiſe, celebrate, pub- 
liſb abroad bygiving thanks, 
fut. NM be ball praiſe, by 
16. 7. 30. comes a noun m. 
here TUM Zudah, the fon 
of the patriarch Jacob; as 
if he had been called the ſon 
of celebration or praiſe, for 
his mother had faid at his 
birth TIN I will praiſe the 
lord ; therefore ſhe called 
his name Judab, Gen. xxix. 
35. This name after the 
departure of the tribes, 
which before had been call- 
ed Hebrews and {ſraelites, 
was now only given to the 
tribe of 7udab, and becauſe 
the tribe of Benjamin was 
afterwards join'd to it, they 
together made up the Jewiſh 


kingdom; and, to be ſhort, 


all of them were called 
Jews. O is a prefix, and here 
is alſo a craſis, becauſe the 
word begins with () the 
and dageſh are both 
turned out to ſweeten the 
pronunciation, by 6. 3. 3. 
This word containing all 
times in it, will afford abun- 
dance of ſpeculation to the 
ingenious; tho? futurity has 
the aſcendent. 


and therefore it is in vain 


32. pf 


Ry” 


. 
bu 
— 
S 


54 


32. vvric wm-hho-kek, which ts longer than . 


and a law giver; from p 
bare, engrave, imprint, 
decree, wecide, appoint; piel, 
dye decreeing, deciding; 
11d a noun, a law giver, 70 
Bac 4 king, becauſe 
he gives laws unto the peo- 
ple; it's prefix'd with be- 
tore bumaph, by 6. 7. 1. 
and is formed by ©, by 11. 
g 33. 727 rag-law, (out 
from the middle 21. of ) his 
feet ; from 22 to gainſay, 
report Ul of, mutter againſt, 
gra off or away from; a 
n. f. 77 a foot; by 7. 8. 2. 
becauſe a backbiter, or 
inderer, foots it about, 
goes and comes, and de- 
ta mes his neighbours. They 
go to and fro, prying, and 
pying and carry ing tales; 
ey defame by craft, and 
guile. The two ſegols are 
:urn'd into two ſheva's, 
and the firſt ſheva into a 
proper point (-) here, by 
5, 19. ſ. as n my foot, 
'1e affix of the 1. 2 com. 
9. 9. dual B21; the 
ints are changed the ſame 
, and with. the affix 
nere, by 9, 11. 

34. W ad, until; from 
o paſs by, run thro, ſay 
"thing of, comes this adv. W 
jet, flill, alſo eternity, as if 


5% ould fay fill z Fil; 


” Arey ye . — — 
Y . = . o 8 - 


an age, beci.iſe this word 
ſignifies both until and for 
ever. The queſtion be- 
tween us and the Jews is 
which of them it ſignifies 
| here; whether until or for 
ever: But that which for 
ever may ſtop their mouth 
that it ſignifies until, is (if 
we may believe the accents 
to be of any ſervice in find- 
ing out its ſignification, as 
without doubt they do) that 
Athnach upon his feet di- 
ſtinguiſhes, becauſe he is 
one of the emperors, by 5. 
3. and divides every verſe 
of two propolitions, by 15. 
10. and jethibh is upon M a 
duke; and diſtinguiſhes, by 
15. 4. and makes a paren- 
theſis (becauſe the Meſſias 
ſhall come) + 
35. NA? ya-bho, (becauſe 
the'Meſſias ) ſhall come; from 
RA 10 come, many ways, 
ſee 168. particularly of a 
man's going in to a woman; 
with bachlam NAA in his 
coming, i. e. as our tranſla- 
tion; after he bad gone in to 
Bathſheba, P/. li. 1. fut. 


C 


in ka] MIR F will come in; 
and 3.p. 1. m. here, by 16, 
WAR o HD 
36. NW (hij-1o, (becauſe) 
ſhilo, (Hall come); à n. m. 
rad. . The Hebrew ſay, 


* 
{ 

2 
. 
. 
| | 
. 


3 : N "7 
| an. | . 5 8 4 „** 
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that the tunicle in which 
the child is wrapped in his 
mother's belly, is called 
ſilo, becauſe the infant 
ſhould live peaceably in it; 
and by a metonymy. is cal- 
led f#tus, or unborn ſon; 
and with the affix iT in the 
place of J, as in Nm (as 
they often make an ex- 
change by 1. 6.) his tent ; 1 
264. ſo here, until his ſon 
come, the Meſſas, the ſon 
of Judah. After Men Ezra 
had given diverſe ſignifica- 
tions of the word hilo, he 
concludes that it is either 
the ſame with VA His ſon, 
who ſhall be born as all o- 
thers are; or that the dJ is 
not an affix, and the Me., 
[ras is called ſhilo by way of 
eminency,  PEACEABLE,' 
the author of eternal peace, 
from MW 10 reſt, be peate- 
able, one who' lived in all 
peace and quietneſs, free 
from trouble, and enjoying 
abundance of welfare. 
37-171 velo, and to bim. 
is a prefix, by 6. 7. 7 alſo, 
a prefix, by 6. 9. and the 
mark of the dative, by 7. 
3- the affix, by 9. 9. 
and ro. the dat, of the pro- 
noun of the 3. p. ſ. m. by 


Fe 
a yik-kehath, 


__————— 


| 


: 


N 1 
a 


38. ps 
the gathering of the People; 


L 10 ] 


a n. f. MP! obedience, as 
ſome z or-a gathering toge- 
ther, a joining in office, 
an aſſociation, a receiving of 
commands and doctrine, our 
gathering together unto our 
Lord Jeſus Chriſt at his 
coming, as well as by our 
gathering to his firſt coming 
inſinuated here, 2 7. 1 
ii. 1. with the prefix 5, 
there is a craſis, the (?) and 
dageſh are both turn'd out, 
by 6. 3. 3. DNT) (and 
deſpiſerh) the obedience, to 
obey, to the obedience 1 
his mother; for p.). 
This word is found no 
where elſe in ſcripture, and 
in both places in conſtr. the 
laſt 3) is turned into N, and 


| (+) in (-), by 8. 2. Rab- 


bi Levi, that deſpiſeth to ac- 
company his mother, as 
the fond mother wheedles 
her children to dandle them 
in her lap; and may be 
tranſlated, that deſpiſetbh the 
fondneſs of a mother. Bur 
Rabbi Solomon makes the 
root NP 10 be amazed, a- 
ſtoniſbed, dull, blunt, flupifi- 
ed, dim-fighted ; and the (") 
to be heemantick, and in 
conſtr. as above; and thus 


it muſt be tranflated, and 


deſpiſeth the amazed, dull, 
blunt, flupidity of his dim- 
ſighted mother; which may 

2 be 


either from MP? not uſed, | 


. of 7 5 8 ( 
L247 A „ 2 * LAY wy 


8 [ 11 ] | - 

be the ſenſe of the text in | This word ſignifies alſo, 7 
Prov. xxx. 17. but can't be | judge, puniſh, And who. 
applyed in any ſenſe thus | but our glorious Metab 
to this firſt plain promiſe of | dares take. upon him to 
1 Meſſias, and his compleat | judge, puniſh, clear, or 
redemption of ſinners. Or | makeguiltleſs, without blaſ- 
perhaps it may come from | phemy 3 let us hear our 
MP1 to cleanſe, make clean, | adverlaries the Fews, How 
wipe, purge, excuſe, make | can this man forgive ſins? 

{ree, declare innocent, alſolve, 39. O' am-mijn, - the 
ear, deliver from guilt, j people ; from DQY ſ0 cover, 

free from fin, and puniſhment | hide, defend, conceal z a n. 
due for fin, make guiltleſs, | com. oftener maſe. DY 4 

harmleſs, &c. kal fat. NPR / people, multitude of men co- 

will clear, or deliver from vering, and hiding theearth, 

gilt, 3. p. ſ. m. MP? he ſpall | pl. m. by 6. 11. 3. here; and 

galiver from guilt, by 16. 7. 118 applyed to a multitude 

3. and (N,) paragogick is of many different kinds of 
uſed in every word, by 1. 2. animals; as 1ſt, Locuſts, 

and ſo makes Mp! and Joel. Ii. 2. 2d, ants, Prov. 
to ſweeten the pronunciati- xxx. 25. 3d, conies, or as 

on I is turn'd into N, and others, mountain - mice, 

(+) in patach . You | Prov. xxx. 26. plur. here, 

way ſee the like in Fo/b. vi. | and the verb ſingular ; and ie] 
i 7, Nad be hid with | ſignifies every one of them, —9 
4 manner of hiding, and | by 8. 3. 5. * 
here, he ſhall fave with all | CN 09 
manner of ſalvation. This JER. xxiii. 6. \ 8 
% ſhall bring us all man-] 40. YD'2 beya-maw, in | 4 
ner of deliverance, a full, | bis days, a n. rad. maſ. DV 44 

ompleat, thorough free- a day; ſometimes for a na- 79 
com from fin, and puniſh-| tural day of 24 hours, and 1 

Dent due to us for ſin; iel] ſometimes for a diurnal 1 

tür, the lord will not, W. ſpace, by ſynecdoche; 
bold guiltleſs, Exod. xx. 6. | time, as , DV one day, 
per. and fut. MPI? N7 | Gen. i. 5. OV day and 
and clearing he will | Gay, i. e. daily, or any day, 
9! clear, i, e. by 10. 7. 2. EHb. ii. 11. ſee 17. plur. 
ve will by no means clear. Q'9? days, in conſtr, and 
Exod. xxxiv. 7. C 2 1 
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with the heavy affix it! 
Changes (+) in (:) as ] the 
days of, DVD! their days; 
but with the light affix, as 
here, it holds faſts (+), as 
1D! our days, VO! his days; 
and with prefix A with its 
own point (:) here,by 6 10. 

41. F MN tw-va-ſha,( Fu- 
dab) ſhall be ſaved; from 
VO" not uſed, nipbal pret. 
YUM! to be ſaved, preſerved, 
Freed, ſnatched from the pre- 
ſent danger, aſiſted, relieved, 
cured, recovered, delivered; 
by changing of (?) into (4) 
fut. viph. 1 p. ſ. putting (.) 
in place of (.), by 16. 
6. NI hall he ſaved, P/. 
Xv11l. 3. and 3. p. ſ. f. 
UW) fe /hall be ſaved; 
with a moveing 1 inſtead of 
a moveing (), by 11. 11. 
and contracted, as here. 

42. N] veyis-ra-cl, 
and Iſrael; from MW to 
obtain principality or WW to 
act the part of a prince, a 
noun maſ. W a prince, and 
Gd; the proper name 


of the patriarch Jacob, 


given him by the angel of 
the covenant, after his for- 
mer wreſtling (ſpeaking at- 
ter the manner of men.) 
The reaſon of his name is. 
given by the angel himſelf; 


becauſe (ſays he) as a prince 


[12] 


MY thou haſt power, or ob- 


tained principality and pre- 


vailed. The () ſome ſay 
(tho* not ſo properly) is 
taken out of the word Fe- 
hovah, to ſhew what honour 
he confers upon his people, 
to grant them one of the 
letters of his name to. be 
uſed in the beginning of 
theirs; or 1t may be one 
of the letters ethan forma- 
tive of the fut. by 10. 11. 
to aſſure them that he would 
aſiſt them for the future in 
the work he was to put 
them upon; or it may be 


| 


4. no more than an heeman- 


tick letter, uſually fer to 
the beginning of names, as 
Feconiah, by 6. 11. 4. This 
word came afterwards to 
ſignifie the whole poſterity 


| of Facob, by the name of 


Iſrael, Pſ. cxiv. 1. When 
[/rael went out of Egypt; 
and Rom. ix. 6. For they 
are not all Jrael that are 
of 1/rael ; and for the whole 
church, Gal. vi. 16. 

43. 12U) yiſh-con, ſhall 
dwell; from [2& to dwell, 
tarry, live, abide, ſojourn, 
continue; kal fut. 1. p. ſ. m. 
ex 7 will dwell, 3. p. f. 
m. [\3W? be ſhall dwell; and 
without J here. 

44. a? la- bhe-tahh, 


Safely from a 10 truſt, 
bope, | 


* 
o „ e 


8 
od 
* 


dence, be ſecure, quiet, a n. 
maſ. without a plur. WA 
confidence, boldneſs, hope; ſe 

curity, ſafeneſs ; the prefix 
(5) has (+) before the word 
of two ſyllables which are 
penacute, by 8. 1. note, 
and by 6. 9. and ſuch a con- 
fidence and boldneſs, as 


2 | 
0 13] 


bo be, rely upon, have confi- 


ders and numbers, by 9. 4. 
5. It ſignifies al ſo becauſe, 
by 6. 4: 1. from VM 70 cry, 
cry aloud, invocate, call up- 
on for help, give . a 2 
implore help, invite, proclaim, 
<4 5 it 
reſts in (+), by 11. 15. Nr 
I will cry, 3. p. ſ. m. 7? 
be ſhall call, or name; and 


men have who put their 


truſt in God, and have no | 4. RMP! be ſhall name bim; 


occaſion to fear, being in 
{ach a ſafe condition, that 
no evil or danger can reach 
them. It is (and well) 
tranſlated here adverbially 
confidently, boldly,” ſafely, ſe- 
curely ; the Targ. and 20 in 
Hope. | 

45. Om veze-ſhemo, 
and this (is) bis name; a 
gemonſtrative pronoun maſ 
1 this, be, that, inſtead of 
a verb ſubſtantive, by 9. 4. 
©. with prefix) right point- 
cd, by 6. 7. 

wo ſhemo, his name; 
2 n. radicat maſ. DU 0 
ane; perhaps from the 
Syraick ſhammijQV toname; 
with aft. it changcs (..) in- 
co (:), as here; the line 
maccaph makes the two 
words as one, by 5. 10. 4. 

46. ND aſhers 
yiK-reo, which be ſhall call 
eim; WR who, the pro- 


— 


with affix (+) in (:), by 14. 
like PP? he. hall viſit him; 


and tho” this is the fut. of 


kal, yet both Targ. and yo. 
follow our tranſlation; and 
| this is his name whereby be 


fall be called, making it of 


a paſſive ſignification. See 
II. 2. 4 

J). up trid-ke-hw, 
(Jehovah) our righteouſneſs ; 
from x #6 juſtiſy; a n. m. 
of ſix points, Y righteouj- 
neſs, with affix both ſegols 
are turn'd into (:), and the 


(.), by 8. 19. f. 'P 
righteouſneſs, by 9. 11, and 


here. And this word, Bux. 


torf ſays, was commonly 


| added to kings names, as 


PTS""I7D . mal-kijtzt-dek, 
adonitzedek, Fof. x. 1. and 


was as commonly applyed 


to the kings of Feru/alem, 


as Pharaoh was to the kings 


n0un relative of both gen- 


GEN 


2 \ 


firſt (:) into a proper , 
? my 
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